
“Avances del Plan Estratégico 

SENASICA-APHIS para la colaboración 

de la erradicación de la TB”

Advance of APHIS-SENASICA TB 
strategic plan 



Meta  1: Minimizar el riesgo de los animales expuestos o afectados por TB 

cuando se movilizan durante el comercio nacional o internacional. 

Goal 1: Minimize the risk of TB-affected or exposed animals moving in 

domestic or international trade

• Febrero 2017: Actualmente se ha reconocido el 85.77% del territorio nacional en fase 
de erradicación con una prevalencia menor al 0.5%. 

• Por parte de USDA se han reconocido 24 regiones de baja prevalencia en tuberculosis 
bovina, lo que equivale al 63.23% del territorio Nacional.

• February 2017: Currently, 85.77% of the national territory in the eradication phase is
recognized, with a prevalence of less than 0.5%. 

• USDA has recognized 24 low-prevalence regions in bovine tuberculosis, equivalent to 
63.23% of the national territory.



Strategy 2:  Collaborate on mitigations needed to maintain or improve the tier

status of recognized regions. 

Estrategia 2: Colaborar en las medidas de mitigación que se necesitan para 

mantener o mejorar el estado del nivel de las zonas reconocidas. 

* Aclaración de requisitos y criterios de evaluación para la clasificación de la tuberculosis 
bovina. 
* Únicamente se reconocerán animales que cuenten con arete SINIIGA.
* En referencia a la propuesta de regla de Brucelosis y Tuberculosis bovina emitida por el USDA 
(APHIS-2011-0044), SENASICA emitió comentarios el 16 de mayo de 2016.

He currently has a checklist for clarification of requirements and evaluation criteria for the
classification of bovine tuberculosis.
* Only animals that have SINIIGA eartag will be recognized.
* Referring to the proposed rule Brucellosis and Bovine Tuberculosis issued by the USDA (APHIS-
2011-0044), SENASICA immediate comment on May 16, 2016.



7. Ampliar la cobertura de  la vigilancia sanitaria de tuberculosis bovina de la 
matanza, mediante el cambio de rastros municipales hacia rastros TIF. 
Expand slaughter surveillance of bovine TB by converting municipal plants to TIF 
plants.  

Año / Year No de Plantas TIF / 

TIF Plants

2012 51

2013 54

2014 55

2015 123

2016 122



Año / Year Tasa de toma y envío 

de granulomas 

/submittion rate

2013 1.56

2014 3.17

2015 3.69

2016 3.41

9. Mantener la tasa de envío de granulomas de 1 muestra por cada 2,000 animales 
mayores de 2 años sacrificados, procedentes de zonas acreditadas. Llevar a cabo las 
gestiones necesarias a fin de incluir rastros que aún no cuentan con inspección veterinaria 
y que pueden ser importantes para la vigilancia de la enfermedad. 
Maintain the granuloma submission rate of 1 per 2,000 slaughtered animals which are 
older than 2 years, originating from recognized regions. Conduct the necessary
procedures in order to include slaughterhouses that still do not have veterinary inspection
and that can be important for the surveillance of the disease. 



Organismos 1. El CENASA concluirá  el proyecto en colaboración  con el NVSL sobre la 
Caracterización de cepas de Mycobacteium bovis en Norteamérica 

The CENASA will conclude the NVSL collaborative project on the strains
characterization of Mycobacterium bovis in North America

Resultados de 

laboratorio /lab

results

No muestras / 

samples

Con aislamiento /

isolation

Tipificación /

typification

Con lesiones / lesion 72 25 16

Sin lesiones 

compatibles / 

without lesion

21 9 7

Total 93 34 23


